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При обучении русскому языку как иностранному основной стратегической задачей является формирование билингвальной личности. Цель нашего исследования – изучение единиц когнитивного уровня в её структуре, в широком смысле – анализ способов вербализации национально специфичных «обобщённых понятий, крупных концептов, идей» [Караулов 2004: 53]. Данный уровень языковой личности (далее – ЯЛ) соотносится с «частным диалектом памяти», то есть вариантом общекультурной коллективной памяти (см. [Лотман 1992: 200]). Группу людей, в частности нацию, объединяет коллективная память, «представляющая группе её собственный образ» [Хальбвакс 2005: 20]. Значимость коллективной памяти подтверждает мысль М. Хальбвакса о том, что забвение явления объясняется исчезновением группы, хранившей это воспоминание (см. [там же]). Для жизни в группе необходимо освоить её коллективную память, аккумулирующуюся прежде всего в когнемах, единицах знаний, выполняющих в процессе коммуникации парольную и мнемоническую функции. Следует предположить, что иностранному учащемуся для полноценного общения на русском языке необходимо, помимо формирования лексико-грамматической компетенции, также развитие когнитивного уровня его ЯЛ.
Рабочей гипотезой исследования является предположение о существовании некоторых схожих черт онтогенеза, или формирования детской ЯЛ, и развития ЯЛ иностранного учащегося.
В качестве материала для исследования были использованы когнемы детской ЯЛ, что дало возможность соотнести их с соответствующими когнемами, значимыми для картины мира взрослого человека, а в дальнейшем – квалифицировать как единицы обучения русскому языку в иностранной аудитории. 

Когнемы детского языкового сознания были выявлены в словаре «Русское детство XIX–XX веков» С.Б. Борисова (см. [Борисов 2012]) методом сплошной выборки. Полученный материал послужил основой для создания классификации когнем детской ЯЛ, в которую вошли следующие типы единиц знаний: человек по отношению к виду деятельности (вожатый, классный руководитель); человек по каким-либо своим отличительным признакам, чертам характера, умственным способностям и т. д. (воображала, второгодник); историческая личность (Гагарин, Зоя Космодемьянская); вымышленный персонаж (серенький волчок, домовой); аудиовизуальный текст («В гостях у сказки», «Весёлая карусель); художественный текст («Война и мир», Аркадий Гайдар); песня («Ветер с моря дул», «В траве сидел кузнечик»); считалка (На златом крыльце сидели..., Вышел месяц из тумана...); дразнилка (Андрей-воробей..., Жадина-говядина); пословица, поговорка, загадка (А и Б сидели на трубе...); историческое событие как прецедентный текст особого типа (Великая Отечественная война, Блокада Ленинграда); предмет одежды (галоши, варежки на резинке); продукты питания (вафля, гематоген); детская игра (догонялки, игра в города); атрибуты игры, игрушки (ванька-встанька, бумажная бомбочка); ритуал (праздник 8 марта, вставать при входе учителя в класс, «Божья коровка, улети на небо»); поведенческий фрейм (объявлять бойкот в классе, вести личный дневник) и др.
Единицы, вошедшие в данную классификацию, послужили материалом для опросного и свободного ассоциативного экспериментов.
Целью опросного эксперимента явилось определение константных когнем русской ЯЛ, являющихся отсылками к детским играм. Общее количество респондентов составило 463 человека в возрасте от 15 до 60 лет. За условный показатель того, что когнема является константной, было принято 50 % её узнаваемости.
Лингво-когнитивный уровень отражается в ассоциативно-вербальной сети, которая является потенциальной структурой и одновременно совокупностью стимулов и реакций, полученных в ходе свободного ассоциативного эксперимента, что, по мысли Ю.Н. Караулова, выявляет работу языкового сознания (см. [Караулов 2003: 25]).
Для определения ценности когнем детского языкового сознания была использована дихотомия «рецепт – ретушь» Wettler’а в интерпретации Ю.Н. Караулова и Ю.Н. Филипповича. Рецепт характеризует когнемы, знание которых важно для повседневной жизни, ретушь – когнемы, незначимые для практической жизни (см. [Караулов Филиппович 2008: 18]).
Результаты опросного эксперимента исключают из рецептов неконстантные когнемы, а результаты ассоциативного эксперимента позволяют определить как ретуши те единицы, которые, будучи представленными словами-стимулами, не вызвали смысловой реакции у большей части испытуемых.

Как рецепты характеризуются те когнемы-стимулы, которые регулярно вызывают одни и те же слова-реакции (лагерь – вожатый); случаи, когда реакцией является цитата – отсылка к прецедентному тексту (водяной – Я водяной, никто не водится со мной); когнемы, вызывающие детальный зрительный образ (прыгать через верёвочку – ноги в носочках и босоножках) и некоторые другие.
По результатам экспериментов была составлена сводная таблица, представляющая собой реконструкцию работы языкового сознания, или когнайзер, – «устройство, которое обеспечивает слияние, интеграцию знания языка со знаниями о мире» [Караулов Филиппович 2008: 10].
Результаты проведённых экспериментов позволяют выявить когнемы, которые целесообразно вводить в качестве единиц обучения русскому языку как иностранному, например: игра в города, игра в дочки-матери, пускать блинчики по воде.
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